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На початку ХХ століття галичанка С. Яблонська приголомшила 

краян не лише своєю навколосвітньою подорожжю, а й особливим хис-

том викладати враження про відвідані терени у вигляді мистецьки варті-

сних нарисів, оповідань і листів. Спрагла до мандрів і «хаплива на нові 

враження», молода жінка відвідала Північну Африку, Азію, Нову Зелан-

дію, Австралію та Північну Америку. На зустрічах із читачами-земля-

ками, які виявляли інтерес до її подорожніх рефлексій, що публікувалися 

на сторінках популярних галицьких часописів, С. Яблонська зазначала: 

«Ви, певно, цікаві на мій план побуту і мандрівок. Поки що Китай. Китай 

до вичерпання» [2, с. 154]. На досить тривалий час ця країна стала для 

допитливої молодої жінки об’єктом різнопланового дослідження: «Пої-

хала я в Китай, щоби побачити китайців, щоби пізнати їхнє життя, зви-

чаї, мистецтво, віру та все можливе» [2, с. 172].  

У збірці тревелогів «Листи з Парижа. Листи з Китаю» С. Яблонська 

пропонує самобутню багатоаспектну візію Китаю, що охоплює такі 

сфери життя країни, як сільське господарство, культура, побут, філосо-

фія і політика. Отримавши фінансову підтримку для зйомок фільму від 

компанії «Індокитай», свої спостереження від перебування в країні по-

дорожанка фіксує не лише у різножанрових текстах, але й на фото- і  

кіноплівці, тому її візуалізація Сходу виглядає детальною і панорамною 

водночас. Зважаючи на те, як китайці сприймали спроби 
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фотографування, як доводилося боротися з перешкодами у вигляді забо-

бон і ксенофобії, колекція світлин молодої галичанки видається справою 

особливої сміливості та відваги. С. Яблонська згадує про це у своїх по-

дорожніх записах: «Китайці не люблять, щоб їх фотографувати. Трудно 

було б вичислити всі невдатні мої заходи, заки мені вдалося хитрощами 

зфільмувати кількасот метрів документального фільму з життя юнанців» 

[2, с. 218]. Вона фіксує і той факт, який ледь не став фатальним для неї 

самої: у зникненні сфотографованого китайського хлопчика звинува-

тили «злого духа» з камерою, після чого життя відчайдушної українки 

опинилося під загрозою. 

У своїх тревелогах С. Яблонська напрочуд уважна до всіх проявів 

життя китайців. Вона помічає особливості землеробства в Китаї, нада-

ючи своїм письмовим враженням міфопоетичного аранжування. Ав-

торка акцентує співвіднесеність сільськогосподарських операцій із при-

родними циклами: «Коли зачинають опадати перші листки квіту, ки-

тайці знову йдуть до роботи» [2, с. 129]. Хронологія фіксації подій при-

ватного життя корелює в її рефлексіях із послідовністю етапів землероб-

ства місцевих жителів: «Виїду звідси, коли китайці садитимуть мак, а 

приїду в Европу, коли вони садитимуть вже риж» [2, с. 129]. С. Яблон-

ська намагається заглибитися у колективну психологію народу, серед 

якого перебуває, з’ясовуючи причинно-наслідкові зв’язки між способом 

життя і виробленими традиціями: «Отож, китайці півроку працюють на 

риж, а другу половину – на насолоду, щоб забути злидні» [2, с. 130].  

Авторка тревелогів підкреслює фізичну витривалість місцевих меш-

канців і ретельність у ставленні до землеробства, про що багато пише у 

своїх подорожніх нарисах. В особливій шані до землі й увазі до її потреб 

С. Яблонська вбачає їхню духовну силу та мудрість. Жінку дивують за-

стосовувані китайцями сільськогосподарські прийоми, скажімо, «шту-

чне наводнення китайських піль» [2, с. 209]. З одного боку, вона розуміє 

певну архаїчність використовуваних технік, а з іншого – визнає переваги 

того, що на позір видається відсталим і застарілим: «В Китайців існують 

свої прадідні способи щодо обрібки землі, й вони в них такі сильні, що 

навіть без надбаних мудрощів та винаходів нової цивілізації сміло мо-

жуть змагатися з нами, а навіть подекуди перевищувати нас» [2, с. 211]. 

Мандрівна галичанка виявляє пильність і спостережливість, спогля-

даючи зовнішні прояви культури китайців, зокрема традиційний одяг: 

«Попри поїзд проходять дрібними кроками китайці у своїх широкорука-

вих загортках та чорних шапчинах на чубку голови, – зовсім подібні до 

тих, що нам їх змалку показують у школі, а пізніше – у сенсаційних об-

разах у кіні» [2, с. 158]. М. Косенко акцентує схильність авторки до «пе-

ревдягання» в чужу культуру», зокрема, на деяких світлинах із подорожі 

вона постає вбраною в китайське кімоно [1, с. 11]. Оптика С. Яблонської 
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максимально чутлива до етнічної естетики, кожна деталь, яка потрапляє 

під її приціл, виглядає дуже виразно. Природня допитливість і цікавість 

мандрівниці загострюються, коли у фокус уваги потрапляють незвичні 

речі: вона дивується, побачивши китаянок «на штивних малесеньких ні-

жках, що стрибають з одної на другу, наче горобці» [2, с. 158]. С. Ябло-

нська не задовольняється документальною фіксацією особливостей орі-

єнтальної культури, а прагне віднайти корені усталених звичаїв і осяг-

нути світоглядну логіку їх формування. Так, на її прохання сусід-китаєць 

розтлумачив походження стародавньої традиції «сповивати від дитинс-

тва ноги жінкам, аж доки вони не зрівняються з литками майже у рівне-

нькі заокруглені стовпики, на яких жінці нелегко втекти з дому її пана – 

мужа» [2, с. 158]. 

С. Яблонська зі співчуттям ставилася до складних умов побуту ки-

тайців, вона була «зажурена долею Китаю», її вроджена емпатія по-

ширювалася на всіх, хто був упосліджений і зазнавав несправедливо-

сті. Слушними вважаємо спостереження М. Косенко, яка пояснює 

таку позицію мандрівниці приналежністю до на той час «бездержав-

ного народу», що «уможливлює співчуття до колонізованих та кри-

тику колоніалізму, який не здається природним чи виправданим» 

[1, с. 10]. Не перешкоджало проявам її доброти і м’якосердості й те, 

що місцеві жителі вороже сприймали європейку, причому це неприй-

няття мало прояви фізичних погроз. Перебуваючи у провінції Юнан, 

С. Яблонська «почувала себе окруженою з усібіч потайними погля-

дами, повними ненависти та бажання помсти» [2, с. 161]. Попри те, 

що на вулицях перед нею зачиняли двері й кілька разів цілилися ка-

мінням, а перехожі зустрічали сповненими зловорожості поглядами, 

галичанка продовжувала плекати в собі толерантність до чужої куль-

тури і людинолюбство. 

Особиста життєва філософія С. Яблонської та її світоглядні орієн-

тири зазнають корекції під впливом нового середовища. Вона свідома 

змін, які з нею відбуваються, і її саморефлексія відображає схильність 

жінки до духовного росту: «Багато дечого я навчалася в Китаї, а зокрема, 

витривалости та фаталізму» [2, с. 172]. Гострий розум і гнучкість світо-

глядної системи С. Яблонської позначаються на її готовності стати «лю-

диною світу», зберігаючи при цьому вроджену українську ідентичність. 

Молода жінка добре обізнана з тогочасними геополітичними особливо-

стями, що надає їй можливість проводити паралелі між державними уст-

роями різних європейських і азіатських спільнот: «Мені здається, що зо-

всім зрозуміло, що Китай не має охоти віддавати Юнану льо-льотам, 

Польща нам – Галичини, Москва – України, але з другого боку зовсім 

ненормально, що Україна хоче бути вільною, що від віків бореться і бо-

ротиметься за свою незалежність. Наша пасивність була б доказом браку 
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підстав до нашої незалежности, до нашого існування» [2, с. 173–174]. 

Спостереження С. Яблонської свідчать про глибоку поінформованість у 

стані сучасної їй політичної обстановки і наявність незалежної особистої 

позиції щодо світового устрою. 

Поза увагою української мандрівниці не залишаються цивілізаційні 

зрушення в Китаї, які відбуваються значно повільніше, ніж у Європі й 

Америці: вона фіксує наявність електрики і поодиноких автівок. Галича-

нка усвідомлює відносність поняття «культура» і відмінності в уявлен-

нях про неї в різних народів. Вона довідується, що на Сході технічний 

прогрес сприймають досить скептично, вбачаючи в ньому джерело до-

даткових труднощів: «До нашої цивілізації, наших винаходів, поступу 

китайці ставляться як до пустих речей, без найменшої тривкости, ні зна-

чення» [2, с. 204]. 

С. Яблонська багато розмірковує про ставлення китайців до смерті і 

померлих. У місцевих цвинтарях її дивує те, що «живі люди тут не мають 

і половини тих вигод, що мерці» [2, с. 174]. Вона шокована тим, як полі-

ція «на будь-яку провину стріляє по людях, виконуючи на місці кару 

смерти» [2, с. 191]. Мешкаючи в Юнан-Фу за 200 метрів від площі екзе-

куцій, С. Яблонська не може зрозуміти велику кількість охочих диви-

тися на вбивства злочинців: у тих кривавих видовищах її найдужче «ди-

вує байдужість на вид тих екзикуцій, китайців, зазвичай хапливих на 

враження» [2, с. 193]. 

Отже, багатоаспектна візія Китаю, репрезентована у збірці тревелогів 

С. Яблонської «Листи з Парижа. Листи з Китаю», дозволяє акцентувати 

послідовний і системний підхід авторки до вивчення різних проявів 

життя мешканців країни, що оприявнюється у докладних характеристи-

ках сільського господарства, побуту, культури й політики. Мандрівниця 

не лише документально фіксує важливі для сходознавців деталі тогоча-

сного Китаю, а й супроводжує їх коментарями, що відображають філо-

софське осмислення побаченого й відчутого. У тревелогах виразно візу-

алізується образ авторки, яка постає сміливою, ризикованою, рішучою, 

амбітною жінкою з чіткими політичними переконаннями і світогляд-

ними орієнтирами, якій вдалося втілити в життя грандіозні для свого 

часу задуми і проєкти. 
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